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1 校 园 风 光  Campus  Scenery



2 学 校 概 况  Introduction to YU

长江大学是一所底蕴深厚的大学，学校的办学历史可以追溯到1936年，

并在2003年，迎来4所高校合并组建，实现了融合发展。89年来，学校已成为

湖北省属高校中规模最大、学科门类最全的综合性大学，是国家“教育强国推进

工程”入选高校，湖北省重点建设的高水平大学之一，湖北省“国内一流大学建

设高校”，也是湖北省人民政府与中国石油天然气集团有限公司、中国石油化工

集团有限公司、中国海洋石油集团有限公司共建和湖北省人民政府与农业农村

部共建的高校。

Yangtze University is a deep-rooted university with a history da�ng back to 

1936, and in 2003, it ushered in the merger of four universi�es and realized 

integrated development. Over the past 89 years, the university has become the 

largest and most comprehensive university in Hubei province. It has been selected 

on the list of Na�onal Educa�on Power Promo�on Project, Hubei Province's High-

level Universi�es under Key construc�ons Project, and Hubei Province's Domes�c 

First-Class University Construc�on Project. It is also a university jointly built by the 

Hubei Provincial People's Government, China Na�onal Petroleum Corpora�on, 

China Petroleum &Chemical Corpora�on, China Na�onal Offshore Oil Corpora�on, 

and the Hubei Provincial People's Government and the Ministry of Agriculture and 

Rural Affairs.



学校以中国第一大河——长江命名，学校本部位于长江中游的历史文化名城——湖

北省荆州市，并建有武汉校区，校园占地面积341.2公顷。学校现有教职工约3000人，本

科生36500余人，硕士博士研究生近8000人，国际学生2200余人。建校以来，学校累计

为社会培养了50余万名各类专门人才。

学校是博士学位授权单位，现有“地质学”“地质资源与地质工程”“石油与天然气工程”

“作物学”“植物保护”5个一级学科博士学位授权点；35个一级学科硕士学位授权点，25个

硕士专业学位授权类别；83个本科招生专业（类）。学校在石油、农学、师范和医学等方

面形成鲜明特色，工程学、植物学与动物学、农业科学、地球科学、临床医学、化学、环

境与生态学、药理学与毒理学、材料科学等9个学科进入ESI全球排名前1%

YU is named after the Yangtze River, the largest river in China. The main 

campus of the school is located in Jingzhou City, a historical and cultural city in 

the middle reaches of the Yangtze River in Hubei Province, and it also has a 

Wuhan campus covering an area of 341.2 hectares. YU currently has around 

3,000 faculty members, including over 36,500 undergraduate students, nearly 

8,000 master's and doctoral students, and over 2,200 international students. 

Since its establishment, the school has trained over 500,000 specialized talents 

for the world.

。

YU is an authorized unit for doctoral degrees, with 5 first-level disciplines 

including Geology, Geological Resources and Geological Engineering, 

Petroleum and Natural Gas Engineering, Crop Science, and Plant Protection; 35 

first-level discipline master's degree authorization points and 25 master's 

professional degree authorization categories; 83 undergraduate enrollment 

majors (categories). YU has formed distinct characteristics in petroleum, 

agriculture, teacher education, and medicine. 9 discipl ines, including 

engineering, botany and zoology, agricultural science, earth science, clinical 

medicine, chemistry, environment and ecology, pharmacology and toxicology 

as well as materials science have entered the top 1% of ESI global rankings.



3 招 生 专 业 Available Programs

石油与天然气工程
Oil and Gas Engineering

地质资源与地质工程
Geological Resources and 

Geological Engineering

4 申 请 资 格 Application Qualications

1.申请人须为非中国籍公民，身体健康；

   Applicants must be non-Chinese citizens and in good health;

2.重点资助国别为：刚果（金）、加纳、坦桑尼亚、也门、莫桑比克、肯尼亚、尼

日利亚、哈萨克斯坦、俄罗斯、巴基斯坦等“一带一路”共建国家；

   The key funded country list is as follows: Congo (DRC), Ghana, Tanzania, 

Yemen, Mozambique, Kenya, Nigeria, Kazakhstan, Russia and Pakistan;

3 .学历和年龄要求：申请攻读硕士学位者，应当具有相关专业学士学位，年龄一

般不超过35岁；申请攻读博士学位者，应当具有相关专业硕士学位，年龄一般不超过

40岁。

  Educational Background and age: applicants for master's degree should 

have a bachelor's degree in related majors, and their age is generally not more 

than 35 years old; applicants for doctoral degree should have a master's 

degree in related majors, and their age is generally not more than 40 years old.

4.未同时获得其他各类奖学金。

   Not obtaining other kinds of scholarships at the same time.



6 申 请 时 间 Application Period

5 奖 学 金 内 容 与 标 准 Scholarship Content and Criteria

本项目提供全额奖学金，含学费、校内住宿、在华期间奖学金生活费、来华留学生

综合医疗保险。

This program offer full scholarship, including tuition fee, on-campus 

accommodation, living expenses during the period of stay in China and 

comprehensive medical insurance for international students.

2026年5月1日至5月24日

s t t hMay1 , 2026 to May 24 , 2026



7 申 请 条 件 Application Requirements

1.《中国政府奖学金申请表》（在线填写）；

     Applica�on Form for Chinese Government Scholarships (fill in online);

2.护照首页：申请人须提交有效期晚于2026年9月的本人普通护照首页清晰扫描件，

如现持有护照有效期不符合要求，请及时办理新护照；

   The front page of passport: applicants shall submit a clear scan of the front page of 

their ordinary passports with the validity date later than September 2026. If the validity date 

of the current passport does not meet the requirements, please apply for a new passport in 

�me;

3.经公证的最高学历证明：如申请人为在校学生，须提交本人就读学校出具的预毕

业证明或在学证明；

  Notarized cer�ficate of highest educa�on: If the applicant is a student, he/she should 

submit the pre-gradua�on cer�ficate or cer�ficate of enrollment issued by the school he/she 

is a�ending;

4.学习成绩单：中英文以外语言文本须附经公证的中文或英文的译文；

  Academic transcripts: Texts in languages other than Chinese and English must be 

accompanied by notarized transla�ons in Chinese or English;

5.语言能力证明：申请人须提供有效期内且与相应语言水平要求相符的HSK成绩报

告或提交托福、雅思或多邻国成绩单（母语、官方语言为英语的国家学生免提交）

  Proof of language proficiency: applicants must provide HSK score reports within the 

validity period and in line with the requirements of the corresponding language level or 

submit TOEFL, IELTS or Duolingo transcripts (exempted for students from countries whose 

mother tongue or official language is English);

6.来华学习或研究计划（不少于800字），用中文或英文书写；

  Study or research program in China (no less than 800 words), wri�en in Chinese or 

English;



7.申请攻读硕士、博士学位的申请者需提供两名教授或副教授的推荐信，用中文或

英文书写；

 Applicants applying for master's or doctoral degree are required to provide 

recommenda�on le�ers from two professors or associate professors, wri�en in Chinese or 

English;

8.申请人须提交《外国人体格检查表》复印件（原件自行保存，此表格由中国卫生

检疫部门统一印制，须英文填写），申请人应严格按照《外国人体格检查表》中要求的

项目进行检查。缺项、未贴有本人照片或照片上未盖骑缝章、无医师和医院签字盖章的

《外国人体格检查表》无效，检查结果有效期为6个月；

  Applicants are required to submit a copy of the Foreigner's Physical Examina�on Form 

(keep the original on your own, this form is uniformly printed by China's Health Quaran�ne 

Department and must be completed in English), and applicants should strictly follow the 

items required in the Foreigner's Physical Examina�on Form. The Foreigner's Physical 

Examina�on Form with missing items, without a photo of the applicant or a stamp on the 

photo, or without the signature and stamp of the physician and the hospital is invalid, and 

the results of the examina�on are valid for 6 months;

9.无犯罪记录证明：申请人须提交由所在地公安机关出具的有效期内的无犯罪记录

证明，通常应为提交申请之日前6个月以内的证明文件。

  Cer�ficate of No Criminal Record: The applicant shall submit a cer�ficate of no criminal 

record within the validity period issued by the local public security authori�es, which should 

normally be within 6 months prior to the date of submi�ng the applica�on.



8 申 请 流 程 Application Procedure

1.申请人在规定时间登录长江大学国际学生服务平台

（h�ps://yangtzeu.at0086.cn/StuApplica�on/Login.aspx），进行网上注册与申请

（招生类别请选“中国政府奖学金”），并上传申请材料

Applicants shall log on YU Interna�onal Student Service Pla�orm

(h�ps://yangtzeu.at0086.cn/StuApplica�on/Login.aspx) at the specified �me, register 

and apply online (please select "Chinese Government Scholarship" for the enrollment 

category), and upload applica�on materials. Please select "Chinese Government 

Scholarship" for enrollment category and upload the applica�on materials.

2.登录“中国政府奖学金来华留学管理信息系统”

（网站地址：h�ps://studyinchina.csc.edu.cn/#/login）注册账号，填写申请信息，

在线提交《中国政府奖学金申请表》。（中国政府奖学金“丝绸之路”项目类别为B，长江

大学的机构代码为10489）。

Log in the "Management Informa�on System for Chinese Government Scholarships for 

Studying in China" (website address: h�ps://studyinchina.csc.edu.cn/#/login) to register for 

an account, fill in the applica�on informa�on, and submit the "Applica�on Form for Chinese 

Government Scholarships" online. (The category of Chinese Government Scholarship SILK 

ROAD Program is Type B, and the organiza�on code of YU is 10489).



地址：湖北省荆州市荆州区学苑路1号 长江大学（邮编: 434020)

Address: Yangtze University, No.1 Xueyuan Road, Jingzhou District, 

Jingzhou City, Hubei Province, 434020, China.

网站：h�ps://english.yangtzeu.edu.cn/

Website: h�ps://english.yangtzeu.edu.cn/

邮箱：yuadmission@yangtzeu.edu.cn

E-mail: yuadmission@yangtzeu.edu.cn

电话：+86-716-8060267

Tel: +86-716-8060267

*本简章由长江大学国际学生招生办公室负责解释 

This brochure is interpreted by the Interna�onal Student Enrollment Office of Yangtze University 

9 联 系 方 式
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